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HALTSYGNAŁ subst. m., ab 1873; ‘Zeichen zum Anhalten eines Zuges’
– ‘sygnał oznaczający nakaz zatrzymania pociągu’: 1873 Mucha nr 44 s.170,
Wiecz Już widać halt-sygnał, więc wreszcie wjazd wolny. ◦ [LBel.] 1890
Kur.Codz.nr 321 s.3, Wiecz Kurierski został na jedną minutę zatrzymany
przed tak zw. “haltsygnałem”. – Sw (kol.) sowie Spa 1916, SłKol 1919,
Spa 1929 (barb.). � Etym: nhd. Haltesignal subst. n., ‘das Signal, das einen
Zug der Eisenbahn zum Halten auffordert’, Wdg. � Konk: semafor subst.
m., bel. seit 1874, Dor, zuerst geb. Swil; sygnał “stój” subst. m., zuerst
geb. SłKol 1890; sygnał zatrzymujący subst. m., zuerst geb. SłKol 1890.
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